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SZÜLETÉSNAPON

Születésnapja van 
Az apró Dongónak;
Görögtüz se fénylik, 
Mozsarak se szólnak. 
Hallgatnak a házak,
Él jen-szó nem zendül,
Pohár a pohárral 
Csókra dehogy csendül; 
Pókhálós lelkeken 
Temetői csend ül.

Miért szóljon mozsár,
Láng miért is égjen?
Nincsen abban virtus,
Semmit éle érdem,
Hogy valaki éhen,
Vagy a fagyon fázva 
Másokért a csörgő 
Bohóc-sapkát rázza 
S a csüggedt lelkeket 
Kacajra gyantázza.

A cigánysoron csak 
Cigányok mulatnak; 
Maguknak húzzák most,
Nem kevély uraknak. 
Mindegyik nótában 
Ott zokog a lélek;
Sírva vigadnak a
Kopottas legények....
Ezt a síró nótát 
Más nem értené meg.

Megpihenés nélkül 
Huszonöt év óta 
Szól már a hegedű,
Zeng a vidám nóta.
Hallgatják a cigányt 
Jókedvű vendégek,
S kidobják a prímást,
Hiszen olyan vén lett. ..
Kell az öreg cigány 
A fészkes fenének.

CSAVART ÉSZ
Egy parasztiember felkeresi az 

ügyvédet s In>sszadalmásán el­
mondja a jogi esetet Amikor be­
fejezte, igv szól az ügyvéd.

— Barátom ezt a pert feltétle­
nül elveszítjük

— Csak ezt akartam tudni — 
feleli örömmel a kliens. — Én va­
gyok ugyanis a másik!

Esetek “Nyúl Győzi'’-bő] VEGYES HÍREK
yADÁSZATON volt a franklini hódi

» es lőtt is egy szarvasbikát, amit 
büszkén vitt haza és a miszterének is 
adott egy lapockát a szarvas busából, 
A vadászat örömére egy hétig nem 
dolgozott a hódi és misztere egyszer 
rászólt, hogy addig talán nem is fog 
dolgozni, amig tart a szarvas húsból. 
Ezért azután megharagudott a bodi, 
rögtön clmuffolt máshoz és a lapoc­
kát is elvitte, amit előbb a miszteré- 
nek ajándékozott.

Disznót ölt az ogdensburgi miszter 
és a húst kimerte a komák meg a ro­
konok között, merthogy még egy má­
sik disznót is hizlalt. Az egyik komá­
nak volt egy haragosa s arra kérte 
a disznós misztert. hogy annak ne 
adjon a hushol, inkább ő megveszi az 
egész disznót. A disznós bodi azon­
ban nem hallgatott a tanácsra és 
ezért olyan mérges lett a koma, hogy 
visszaküldte a neki juttatott husi. A 
disznós bodi visszaküldte, amazok új­
ból elküldték s végül is a 'pores"-ra 
tették ki a disznóhust és ha a bur- 
dos bodik meg mm mentik, akkor a 
vitás húst megélték volna a kutyák.

A franklini miszisz odaszólt a két 
burdosának, hogy kiporolhatnák a 
szőnyeget. A burdosok vállalkoztak is 
a munkára, kivitték a szőnyeget és 
nagyban porolták az udvar végében, 
közben persze alaposan beszedegettek 
a szőlőléből és egyszer csak szépen 
• laludtak a szőnyegen. A miszisz vár­
ta a bodikat, de hasztalanul. Egyszer 
azután kiment és ott találta az alvó 
bodikat a szőnyegen. A miszisz erre 
kapta a nvujtófát és ki porolt a az al­
vó bodikat.

Disznóölés volt Franklinben és mi­
kor az egyik disznót már megölték, 
a gazda odaállította ajtoőrni k az e- 
gyik hódit a disznóól ajtajához, hogy 
közben meg ne szökjék a másik disz- 
nei. A bodi annyira “vaccsolt”, hogy 
egyszer csak szépen elment a disznó. 
A hentes bodik észrevették a szökést, 
utánavetették magukat és elkapták a 
szökevényt, de előbb egy kicsit meg* 
szánkóztál tu őket a kora ugv. hogy 
az arcukról meg a térdükről lejött a 
pulitér. A megölt disznót már pör- 
zsölni kezdték s az ajtóőr bodi még 
egyre ott leste a disznóólát.

magyarom:

A Dongó megérte huszonötödik 
születésnapját és ‘ mégis mozog a 
föld.

A kisántánt háborús készülődés­
ről vádolja Magyarországot, de 
arról senki se beszél, hogy a cse­
hek meg az ágyba is magukkal vi­
szik a puskát.

Canadában felakasztottak egy 
magyart, aki az. akasztás előtt jó 
I tvággyal mrgfriistükült. Hát a 
pokolban is fő a hidegvér.

Az amerikai lapok tele vannak 
botrányos válóperekkel. De va­
lami hecc csak kell a népnek ebben 
a savanyít világban.

A. sárga emberek alaposan ki­
lógtak a hantból és Anglia egészen 
belesárgult az. epeöinlésbe. Egy­
előre még nines nagyobb baj, de

a sárga veszedelem könnyen 
búmra lobbanthatja a világot.
'Egyesek szerint azért nem kell 

Kossuth-.szobor New Yorkban, 
mert Magyarországon Horthy a 
kormányzó. Hát. bizony nagyon el­
fogyott a Kossuth Lajos regi- 
mentje.

Európában újból dühöng a spa­

nyol nátha és hír szerint Ottó 
kit alj Ii is megkapta a náthát. 
Ne»' is eso«la, mert a királyságá­
nál: leltek Magyarországon._\

Az amerikai magyarok a far­
sang alkalmából komolya elha­
tározták. hogy kitáncoljak ma- 
g ukat.

Fiume alighanem újból magyar 
kikoto lesz és emiatt mérgesen rö­
fögnek Szerbiában a — disznók.

Kiderült, hogy bereite herd i- 
nánd néhai trónörökös leveleiben 
nagyon lepoeskondiázla a magya­
rokat. Nem újság; mert mikor 
volt a Habsburgoknak jó vélemé­
nyük a magyarokról ?

Budapesten a minap tartotta 
t"eg lenállasának ;>() eves forduló- 
jat a Betoli 1 ársasag. Néhanap­
ján egy kis igazi öröm ünnepe is 
akad meg a szegény magyarnak.

Magyarországon. egyesek a 
mellett vannak, bogy meg kell 
szüntetni az idegenek ellenőrzését. 
Igazuk van. mert eddig Ualieiának 
'sok a Iele van Magyarországon.

A farsang farkán szánk áztasson 
meg az ördögök nagyanyja, ha potyán 
olvasod a Dongót.

HONFITÁRS!

A farsangon is nagyböjtöd legyen 
ha elkívánod a Dongó betegeit.

*1
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“SAMU” BÜSZKE
K. Nénik és Bácsik! Igen büszke 

vagyok arra, hogy jubilálunk még pe­
dig a Dongó 2.1-ik születésnapját ju­
biláljuk, amibe én is benne vagyok, 
mert nálam nélkül nem lehetne jubi­
leum. A nagy örömre az édesapám 
vett is egy zsák pattogtatott kukoricát 
■és azzal lepett meg a jubileumra. Ez 
má/ beszéd, mert ha egyszer 25-ik 
születésnap, akkor meg kell adni a 
módját. Azt mondja az édesapám, 
hogy akár két zacskóval is vett vol­
na, de mivel a hátralékos bácsik igen 
várnak, hát igy egy zacskónál tovább 
nem mehetett.

No, de ez is elég szép egy magyar 
újságostól, aki elénekelheti a re*gi ma­
gyar nótával, hogy “köböl a nyoszo- 
lyám, nem külömb a párnám nékem.” 
Ha pedig meglesz már a pikcserem, 
akkor jól megnézzenek a nénik és bá­
csik mert igazi mezőkövesdi ruha 
van rajtam, a karikást |K*dig a horto­
bágyi csikósoktól hozta az édesapám. 
Nagyokat lehet vele ütni, annyit 
mondhatok, mert én úgy sze*me*n vág­
tam vele magamat, hogy még az or­
gonabokrok is fütyültek tőle a ker­
tünkben. Ha nem hiszik a bácsik, hát 
megpróbálhatják. De* a pikcse*reke*n is 
lehe*t látni, amike*t az édesapám mu­
togat. Hát csak nézzék meg ezeket a 
magyarországi mozgóképeket.

A betegeket pedig küldjék he a bá­
csik. me*rt én is sze*re*tnék egyszer el­
menni a Hortobágyra és szeretnék ott 
ráülni egy takaros csikóra. De ha a 
bácsik nem fizetnek, akkor legfölebb 
csak a jégen ülhetek, amikor kicsú­
szik alólam a korcsolya.

GONOSZ.
— Okos gyerek ez a Pista — 

szól az asszony az urához. — Csak 
nem fogod elvitatni, hogy tőlem 
kapta az eszét?

— Nem, fiacskám. Egész biztos, 
hogy tőled.

— Úgy? Hát egyszer - ár elis­
mered, hogy igazam van?

— Természetesen — nekem még 
megvan az eszem!

A l'IiűDIK.V ló
-V protestáns le!kész kisláiiva 

figyelmesen nézi az édesapját, aki 
a vasárnapi prédikációján dolgo­
zik.

* Mondd, papa szólal meg 
h irt «“len a jó Isten mondja azt, 
amit ilyenkor írsz?

—■ Igen, gyermekem.
Akkor, mért húzol ki annvi

szót ?

Az uj Orthophonir Victrolán 
mintha látná a művészt, a 
mint énekel, vagy játszik, 
kzen a csodás hangszeren 
családjának és barátainak 
azt játszhatja, ami nekik tet­
szik, a saját otthonában.

Föltétlenül 
hallgassa meg 
ezeket a leme­

zeket az uj 
Orthophonicon

No. 79030, 10 inch, 73c
No kérdjétek, mi a bajom ____
Ne nézzetek úgy rám ____

Halász Ernő 
Halász Ernő

No. 79018, 10 inch, 73c
Szidnak engem az emberek ------ Magyar! Imre

2. Zöld leveles, fehér virágos, akácfa, csárdás cigányzenekara 
Édes anyum sírját 
2. Fa leszek

No. Oh 7 S3, 12 inch, $1.23
Cigányszerelem, Valter ------ Nemzetközi Koncert Zenekar
Kincsem, Valcer ------ Nemzetközi Koncert Zenekar

A Victrolákat több mint húsz formában készítik, minden alak­
ban es nagyságban hogy eleget tegyenek Ízlésének és anyagi 
viszonyainak. Menjen el a legközelebbi Victor kereskedőhöz, 
s mulattassa meg magának s figyelje meg a jól ismert védjegyet.

Orthophonic \]ictrola
Victor Danológép Társaság Camden, New 

Jersey, U. S. A.

Használjon \ ictor acéltüket. 

Kívánatra ingyen magyar árjegyzék.
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VIDÉKI KRÓNIKA
VESTA Bl KG ON beteg lett az 

egyik miszter és pedig na­
gyon; a komája meglátogatta és 
specialista létére azt a tanácsot 
adta neki, hogy itt csakis a pióca 
segít. Némi testi italok fogyasz­
tása közben megegyesültek abban, 
hogy piócákat kerít a specialista 
koma es felrakja azokat a beteg 
koma hátára. Sok szaladgálás 
után kerül között is valahol há­
rom éhes pióca s ezeket a specia­
lista koma felrakta a beteg hátára. 
Dolgoztak is a piócák veszettül és 
nemsokára olyanok voltak, akár­
csak egy “szaszics”.

Alikor a jólakott piócák leestek 
a beteg hátáról, kijelentette a hát- 
fájos koma, hogy valamivel job­
ban érzi magát, de azért jó lenne 
ha még egyszer felrakná hátára a 
piócákat a spceiálista koma. Ám­
de a piócák úgy teleszivták ma­
gukat. hogy még madzaggal se le­
hetett volna őket odakötni a beteg 
hátára. Ki is jelentette a speciá­
list a koma, hogy nem lehet “óver- 
tájmot dolgoztatni a piócákkal, 
de ö majd hazaviszi őket és talán 
valahogyan segít a bajon.

A speciálist a koma haza is vit­
te a felpuffadt piócákat és ugyan­
csak törte a fejét azon, hogy mit 
csináljon velük. \ cgre is eszébe 
jutott, hogy leviszi a kövér piócá­
kat a pincébe és kicsavarja azokat 
a miszisze ruha-csavaróján. Bele 
is rakta a piócákat a csavaróba, 
csakhogy a ringer’* igen meg 
volt szorítva és mikor a miszter 
áteresztette azon a piócákat, hát 
nemcsak a beteg koma vérét, de a 
szuszt is kinyomta belőlük.

Elszomorodott erre a specialista 
koma és szepegve vitte a halotta­
kat a beteg komához, aki távolléte 
alatt holdvilággal vigasztalta ma­
gát. Nagy lett a beteg öröme, mi­
kor meglátta a spceiálista komát, 
akire rászólt, hogy azonnal rakja 
fel a hátára a piócákat. A felcser 
koma nagyot sóhajtott és beval­

lotta, hogy a drága piócák beadták 
a kulcsot a “ringer’’-ben.

A beteg erre igen elkeseredett 
es rászólt a misziszere, hogy ha 
mar igy van a dolog, akkor leg­
alább süsse meg a piócákat 
“vinisz” helyett.

( oraopolis-on zártkörű táncmu­
latságot rendeztek és annyi volt 
a vendég, hogy alig fértek meg a 
zárt körben. Mikor azután mele­
gek voltak a fülek, az egyik jo­
ked \ ü bodi odaállt a cigányok 
«•lé és megrendelte a nótáját, 
i'ogy aszóngya, hogy:

Hossz a világ, megsajnálta.
Hogy én téged szeretlek.

___________________4-ik szám

A cigányok rá is húztak a nótá­
ra, de mert a bodi nem igen va­
karózott, azután ráadásul még elé­
gedetlenkedett is, hát a prímás 
mérgében adott neki olyan hazai 
ötöst, hogy akár öt pengőt is ad­
tak volna érte a bankban. Szeren­
csére zártkörű mulatság volt és 
igy a dolgot nem tudta meg a kül­
világ.

Clevelandban az egyik magyar 
bodi felcsapott szakácsnak és ba­
bot főzött vacsorára. Igyekezett 
azon, hogy nagyon jó legyen a 
bab és azért kétszer is lerántot­
ta. Sikerült is a dolog mert olyan 
sűrű lett a babesuszpájz, hogy ha 
a ló belelépett volna, nem tudta 
volna belőle kihúzni a patáját.

CSAK “EGY” SZÓRA....
— Asszony, hol voltál ? Miért 

vagy olyan erősen rekedt?
— A szomszédban voltam egy 

szóra.

KÉRELEM
A NEW YORKI KOSSUTH-SZOBOR BIZOTTSÁG takaré­

kossági szempontból minél kevesebb levelezést óhajt folytatni. A 
bizottság nem küld ki külön körleveleket avagy felhivásoat, te- 
hal nem hívja fel külön az egyesületeket, testületeket, egyház- 
afíi-a-í?®* ?Cm" A bl?ottsag k<-ri a mozgalom iránti összes ér- 

(magánosokat is), hogy önként jelentkezzenek. Ado­
mányaikat pedig legyenek szívesek a következő címre beküldeni-
NewTork N Y° Amenakl Ma*-Var Népszava, 24 Union Square,

Minden beérkező adomány az utolsó centig csakis és kizáró­
lag magara a Kossuth-szoborra lesz fordítva Sem fürdetések
fT pénzből*fizetve"k' ^ PCSU" költséKek s«‘m lesznek ebből

A New Yorki Kossuth-Szobor Bizottság felkéri egyúttal a 
mozgalom iránt érdeklődő összes egyesületeket, testületeket egy­
házközségekét, valamint magánosokat, hogy szervezzék meg^a
kÓsLÍ^S £SZOb°r B'zottaaK«>kat, a melyek hivatva vannak a 
Kossuth-Szobor mozgalmat hathatósan elősegíteni, még pedig a 
Kossuth-Szobor alap javara rendezendő mulatságok, estélyek'és 
előadások stb. utján is. Ezen helyi Kossuth-Szobor Bizottságokra
tóg I?kIímávaLagy eS ni‘meS SZen‘P vár maJ'd a leleplezési ünnep- 

A Kossuth-Szobor New Yorkban állni fog!
A Kossuth-Szobor országos leleplezési ünnepe New Yorkban

lö-én Tesz megtartva H° ^ VUgy ,<?glté85bb 1928 március hó 

Kiváló tisztelettel

A New Yorki Kossuth-Szobor Bizottság
BERKÓ D. GÉZA, elnök

Ezen hirdetés a “Dongó1’ adománya.
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Törvényszéki csarnok
Csúnya vén szipirtyó rikácsol, ká­

rog, átkozodik a bíróság előtt. Laka­
tos Sárinak hívják a vasorru bába ezt 
az egyenes leszármazottját. A kóbor 
cigányok divatja szerint, hatszínű 
rongyban, ezerráncos szoknyában, 
kócos fejjel, mezítláb éktelenkedik a 
pestvidéki törvényszék egyik tárgyaló 
termében. Csalással, lopással vádol­
ják. Védekezik is ellene tőle telhető­
én. Nehezen megy a dolog, mert az 
el; szoba teli van a károsultak tanús­
kodó seregével. Valamennyien nők, a 
pestkörnyéki falvakról. Akad közöt­
tük asszony is, de a legtöbbje leány. 
Az egyiket szerelmi bűbájos itallal 
szedte rá — nehéz pénzért. A másik­
nak féltékeny férje ellen adott medi­
cinát, néhánynak meg szive titkos 
bálványát ígérte megszerezni malac- 
ért, vagy más aprómarháért. Mellé­
kesen jövendőt mondott, ráolvasott, 
közben pedig, amint tehette — lopott.

— Hazugság ez mind! — rikoltja cl 
magát az első tanúvallomás után.

Viselje magát tisztességesen, 
mert megbiiincscitetem — szólt rá az 
elnök szigorúan.

— Mintha bizony árányos kariká­
kat raktak volna eddig a kezsemre! 
*** visítja szemtelenül a bírónak.

— Hát tagadja, amit most Gszundt- 
heimemé állított — kérdezi az el­
nök.

— Perse tágádom... — Cs méltat­
lankodva elfordítja a fejét a jámbor 
sváb asszonytól. Pipáját előkapja 
rongyai ráncai közül. Ami maradék 
van tenne, gyakorlott kézmozdulattal 
a tenyerébe veri s onnét pedig szin­
tén szakszerű, villámgyors mozdulat­
tá! bal arc-felébe nyomja. Mindez egy 
pillanat müve volt. A biró a nagy 
meglepetéstől alig tudott szóhoz jut­
ni.

— Mit csinál maga? — kérdezi a 
banyától.

■ Bagózsok! — vágja vissza ki 
hivóan a bírónak.

Az elnök a fogházőrhöz szól:
—• Vegye el tőle a pipát, vezesse 

ki és odakint mossa ki a száját. A 
tárgyalást öt percre felfüggesztem!

A parancsra éktelen óbégatás volt 
a felelet. Az öreg asszony a pipát 
ugyan kiadta a kezéből, de a bagótól 
nem akart megválni. Nagynehezen 
indult útnak, száját összeszoritotta 
és a folyosón az orrán keresztül böm­
bölt, mintha ölni vinnék. A csap előtt 
azonban csodálatosképpen megválto­
zott. A v'iztől láthatóan nagyon meg­
rettent. De mégsem úgy, hogy a pa­
rancsot teljesítette volna, hanem a 
drága kincset, a félpofa bagót inkább 
— lenyelte.

DONGÓ

Öt perc múltán a tárgyalást ismét 
megnyitották.

— Van valami kérdése a tanúhoz! 
— kérdi az elnök.

— Persze, hogy van! — pattan fel 
a banya és Gszundheimerné felé for­
dul igazs ázs, hogy maga ázst 
mondta, hogy a férje más után jár?

A feleletet meg sem várta, úgy ha­
darta tovább nagy dühében:

• Én ádtám mágánák kis érmecs- 
két hogy ákássá a férje nyakába.

-Ja! I)öz iz woár! — mondja 
nagy szelíden a tanú, — de pofon 
vágta engem!...

Persze! Arrul én nem tehetek, 
ha mágá nem jól csinálja! — állapítja 
meg nagy elégtétellel a banya.

Majd diadalmasan az elnökhöz for­
dul:

Hát mást tegyen igásságot nacs- 
ságos ur! Látjá. .

— Csakhogy maga lopott Gszundt-
heimernét 1 csirkét és libát is! __
jegyzi meg az elnök.

Éttül-e — mondja nagy megve­
téssel és a tanút végigméri — e még 
életibe1 se látott még deglett kácsát 
se. nem hogy libát...

___________________ 5-ik oldal

A teremben harsog a derültség. Az 
elnök a nagy hazugságon mosolyogva 
csóválja a fejét:

— Ugyan! Ugyan! Lakatos Sári...

— Hát follyik ki a két semem vi- 
Iágá ide a padlóra, de mengyárosan 
azsonnál! — dobog a lábával, veri be­
horpadt mellét, mint a nagy dobot __
há ezs igázs!...

Kz ugyan nem történt meg. Ellen­
ben a tanuk mind Lakatos Sári ellen 
vallottak. A rövid vádbeszéd után a 
bíróság Ítélt. Lakatos Sári másfélévi 
börtönt kapott a csalásért, lopásért, 
csirkékért, libáért, bájitalért, amulet­
tért, mindenért.

— Megnyugszik az Ítéletben, __
kérdi az elnök.

A banya rámered az elnökre rette­
netes indulattal. A fogak csikorogná­
nak szájában — ha még lennének:

— Hogy ném indul meg á világ!__
átkozódott sziszegve. — FöIIebbezek 
a táblához! És a pipámat adják visz- 
sza!

A börtönőrnek derekas munkájába 
került, (biztosan megígérte neki a 
pipát) mig a banyát a fogházba be­
csalogatta.

köszvénybántalom
örökre megszűnik 

KEZELÉS JÓTÁLLÁSSAL

CSAK 20 NAPI IDŐ
EZREK MEGGYÓGYULTAK

\ ko«zv*ny bínnlnd fo mában sikeresen gyógyítható e
űlalU t5ilminí0‘nénTel‘cníl KVógyizerunkkel, Mi leg- 
hltírc, r' Tomník- * TllLíWni tudósnak. Nem

rgy u1 a ”z.envcl » kÖTotkezó betegségekben: 
íi Lumha*°' Sciatica. Neuritis, Neuralgia, Arthritt»
Hátfájás és a többi, ami A. B C. köszvénj^sUenes gyógy, 
szerűül, megszünteti ezeket a bajokat örökre. A fájcűűnHt
Liäu.1“, *1‘zÍklk m=K»zunnek és ön újból teljesen 
egészségé:; lesz. Nem kerül önnek semmibe, ha nem hasx-
téiltjükyng£énzt' men ha niDCS megelé*edTe- n«y viasza-

küld-0l'hŐ-^n“iZCilIfd6Lfkivm,",,nnfé,ét pr6bílt -Ikertelenttl. 
í““- hálányllatkoratalt azért a csodálaté, meg-
l^enj Vl* 'Iért CRyetlen A- B C. kosziéi-
mz.6iíy"11,h'‘az n,'> alltt- E*y 20 napos kezelés 
ő£85?bZ.,i önt an,llk csodás hatásáról. Irodánkban meg- 
tek nthett az összes köszönő leveleket.
hn A ' rmilyen régi és f*JdaJm*s a köszvénye, biztosítjuk,
£l#^Ár»mCKTÍZatvdltjuki. attó! s nem le8Z nyomorék egész 
eleiére Dr. Tom, a hírneves tudós találta fel az A. B C. 
kos^veny eilenes gyógyszert, amely háromféle gyógyszert 
fogla magában. A kezelés ára 20 napra csak 3 dollár. 
}*' Ws*' ^ kedvc-0 alkalma, hogy megszabadul-

n mi a D n v a *0BZvényétól és veszteni valója nincs. Blztosittuk horv
1C koszyény eIIen®8 nagyterünkben nincs semmiféle bóditó szer vagy 

mát veszedelmes gyógyszer. Bárki is használhatja, mert ártalmatlan és kellemes 2§L

NE KÜLDJÖN PÉNZT ELŐRE,
. •i*i.aa'LuVkßti czt a hírdeL®st »» küldjön 20 centet a szállítási költségre A t 
TORY megk1?pja » gyógyszert < HICAGO MEDICAL LABORA-
TORY, 1723 N. Kedzle Avenue, Dept. 761 Chicago. III.
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A BODI BAJA

W/ts. l

;

Wv'

(Szomorú história Homestead-ről)
OMESTEADON alaposan be- 

kacrintott valahol az egyik 
bodi és a késő éjjeli órákban *' más 
állapot ’ ’-ban ért haza és alaposan 
megzörgette az ajtót. A zörgetésre 
dühösen szaladt le a miszisz és a 
mikor meglátta a düledezö hódit, 
azonnal girárét mondott neki. A 
bodi könyörgésre fogta a dolgot, 
de nem használt, mert a miszisz 
megmaradt elhatározása mellett és 
újból szigorúan ezt mondta neki: 
“Giráré, ju ham ’ ’! És becsapta a 
bodi orra előtt az ajtót.

A bodi erre úgy érezte magát, 
laint Ádám apánk amikor kizavar­
ták a paradicsomból. Keservében 
mondott egy csöndes jóéjszakát a 
bodi és botorkálva leballagott a 
Second évnyura, ahol egy stóros 
mondott egy csöndes jóéjszakát a 
miszter háza előtt megállapodott 
és úgy spekulált, hogy felkelti a 
stóros misztert éjjeli szállás irá­
nyában, mert másként megfagy az 
utcán.

Alaposan nekidőlt az ajtónak s 
a lakásban levők felébredtek a 
nagy recsegésre és azt hitték, 
hogy betörők járnak odalent. A 
stóros miszter előkapta a nagy 
bolond pisztolyt és ment óvatosan 
lefelé azzal a kegyetlen szándék­
kal, hogy majd alaposan odapör­
köl a betörőnek. Óvatosan kinyi­
totta az ajtót és kidugta a pisz­
tolyt, de mikor észrevette a dülön- 
gö bodit, rákiáltott nagymérgesen, 
hogy mi a fészkes fenét keres ott 
ilyen későn és miért nem megy 
haza.

A bodi erre elkezdett keserve­
sen panaszkodni, hogy a miszisze 
nem ereszti be, mert máshol sze­
dett be a ködmönléből és igy meg 
ke11 fagynia az utcán, ha valahol 
szállást nem adnak neki reggelig. 
A stóros megsajnálta a bodit és be- 
v tte a konyhába, ahol kijelentet­
te, hogy a konyha padlóján elhál­
hat ?. bodi, mert jobb hely nincs a 
házban. A bodi megköszönte a szí­
vessége*. és azt mondta, hogy jó 
lesz neki a padlón is. Mindjárt le 
is táborozott a bodi a padlóra, de 
hogy igen kemény volt a deszka, 
megazután meleg se volt, hát a 
bőd' feltápászkodott és addig mo­
toszkált a konyhában, amig meg 
nem találta a pincébe vivő ajtót.

Mikor a kilincs a kezébe került, 
szépen lekocogott a pincébe és oda- 
huzódoV a “fanesz" mellé. Ké­
sőbb kisütötte, hogy nincs elég tűz 
a ‘ fanesz “ ben, megrakta tehát 
alaposan szénnel, előhúzta a “pán- 
tcs*. a hátsó zsebből és magának 
is befütött. Akkor azután lefeküdt 
és elaludt a “fanesz’’ mellett.

Rövidesen olyan pokoli meleg 
let* fönt a lakásban, hogy feléb­
redtek a házbeliek és a stóros le­
ment megnézni a nagy hőség okát. 
Szétnézett a konyhában és kereste 
a hirtelen lakót, de nem találta se­
hol. Végre lement a pincébe és ott 
lelte a bodit a “fanesz“ mellett- 
Költögetni kezdte, de a bodi meg 
se moccant s egyszer csak ijedten 
látta a stóros, hogy kigyult a hódi­
ban a ködmönle.

Megijedt erre a stóros, mert 
attól félt, hogy az ő rovására ír­
ják majd a bodi halálát s azon

törte a fejét, hogy miként kellene 
eloltani a tüzet a hódiban. Végül 
eszébe jutott, hogy az ilyen tűz 
ellen állító1 ag a legjobb oltószer a 
sós viz. Felkiáltott tehát a mi­
szisznek, hogy menjen csak le de 
gyorsan és csurogtasson a hódiba 
egy kis sós vizet. A miszisz elein­
te nem akart beállni tűzoltónak, 
de hogy a misztere igen biztatta, 
hát mégis csak engedett és elol­
totta a bodi tüzét. Reggelre már 
úgy rendbejött a bodi a sós víztől, 
hogy újabb ködmönléért kiabált.

A miszisz most nagyon büszke a 
tűzoltásra, a stóros boldog, hogy 
megszabadult a bajtól, de a bodi 
nem igen szeret hallani az esetről.

Társas utazások
A North German Lloyd által rende­

zett társas utazások sok örömet sze­
reztek és sok előnyt biztosítottak az 
utasoknak, akik most nagyon meg­
kedvelték a rátermett vezetőkkel való 
utazást és azért a North German 
Lloyd ez idén is több ilyen utazást 
rendez a közönség kivqnságára. Eze­
ket a társasutazásokat olyanok veze­
tik. akik többféle nyelven beszélnek 
és akik az elindulástól a megérkezésig 
sok tekintetben segítségükre vannak 
az utasoknak.

A magyarok nagyon jól tudják azt, 
hogy a North German Lloyd hajóin- 
je az ellátás és figyelmes a bánásmód. 
A tanács és utabaigazitás teljesen díj­
talan.

A társas utazásokra vonatkozó je­
lentesel. és plakátok rövidesen a tár­
sulat képviselőinél lesznek. Jól teszi, 
ha szerez ilyen plakátot és idején biz­
tosit magának helyi t az óhazába a 
társulat pompás hajóin.

Dk. MAJOROS JÁNOS
MAGYAR FOGORVOS

Buckeye Road es K. ] 17 utca, 
a Regent-színház épületében.

Rendel-". órák Hétköznap .1 ,. u tői
este H óráig Vazárnap 2—5 óráig

C S E R 1. A JÓS
«120 W. JEFFERSON AVE.

PKTKOIT, MICH.
Kapható nála: szivar, dohány. cukor­
ka, kés, borotva, pápazzem, pipa. Já­
tékszerek és revolverek. Akinek mu­
níció kell ebben a száraz világban, hát 
csak szóljon neki Vidékről érkezők 

keressék fel Üzletét.
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MUFFOL MISKA
FŐBURDOS SZAVALATAI

ENNE vagyunk a farsangban oszt 
mindenfele járik a kállaji kettest. 

Hát mondok dukál is, mer mit ér a 
zélet, ha még rsak ki se lötyögteti 
magát a zember. Engem ugyan egy 
cseppet megszorongatott a zifju Luj­
za. de azér mán órájt vagyok, oszt ha 
valamejjik miszisz el akarj járni a 
hacacárét, hát csak izennyen egész 
bátran.

Górapoliszon meg a zegyik miszisz 
addig izengetett a szomszédba a hó­
dinak, hogy eccer rsak hozzájuk muf- 
folt a hódi, de hogy sokszor kimaradt 
a munkáhul m< g azutég sokszor ka­
pott vacsorára csirkehúst hát meg­
szagolt valamit a miszter mán rsak 
azér is, mer a szomszéd miszisz, meg­
súgta neki. hogy kutya jár a kertbe. 
Ezer oszt mérges lett a miszter oszt 
ugyan takarosán megbérmálta a l«o- 
dit. aki ezér elmuffolt, de a miszisz 
mindég kiidüzte utána a levelet oszt 
hogy a l>odi nem felelt, hát maga vit­
te» utána a kopertát.

No. de sok beszéd szegénység, hát 
mondok inkább szétnézek a járásba, 
mert most vannak a disznótorok, hát­
ha kijár valuhon egy kis fájintos 
disznóság. Mer úgyis gyün a bűt, hát 
sijetni kell.

LACK A WANN AI JÓKÍVÁNSÁG

Hűljön rád a muszter-gyár, ha po­
tyán olvasod a Dongót.

Értesítés
IMTTSl RGH. i*A„ környékén An- 

daházy A. Sándor ur meg van hatal­
mazva a Dongó előfizetéseinek felvé­
telére és nyugtázására.

Disznóölés Roeblingen
J^ISZNÓTORRA készültek az 

Amboy evnyun s elmentek a 
disznókereskedőhöz, hogy megve­
gyék az áldozatot, de előbb úgy 
belenéztek a holdvilágba, hogy 
nem tudták, ártányt vettek-e vagy 
kocát. Nem is tudták megmon- 
dan’ a disznó mivoltát a miszisz­
nek, csak azt hajtogatták, hogy 
valami ártány-koca. Mikor azon­
ban megölték nagynehezen a disz­
nót, akkor derült ki, hogy az bi­
zony kani.

A boncolás jól sikerült, a kol­
bászt is megcsinálták és besózták 
«"• húst meg a szalonnát. Mindeze­
ket persze a gazda cselekedte meg, 
merthogy ő értett hozzá a leg­
jobban. Közben nem sajnálták 
maguktól a testi italt, mert hiszen 
mit éi e. disznóölés megfelelő ál­
domás nélkül.

Mikor azután elkészültek min­
dennel, a hazai szokás szerint 
megkezdődött a disznótor. A házi­
asszony feltálalta a kolbászt meg 
rgy kis jó friss disznóhust, de mi­
kor a vendégek belekóstoltak, hát 
igen furcsán kezdtek egymásra 
pislogni.

Észrevette a különös pisloerást a

____ ______________ 7-ik oldal
házigazda és rászólt a vendégekre:

— Hát miért nem esztek?! Itn«- 
toljátok csak meg ezt a finom kol­
bászt, amit én csináltam.

Megszólalt erre az egyik ven­
dég:

— Kóstolgatom én, komám, 
csakhogy ez a kolbász édes!

— Nem lehet a! — méltatlan­
kodott a gazda.

Eire azután az összes vendégek 
bizonyitgatták, hogy édes a kol­
bász. Nagy vizsgálatot tartottak s 
kiderült, hogy a gazda a holdvilág­
tól összetévesztete a zsákot és só 
helyett becukrozta az egész 
nót.

Lett erre nagy riadalom. A gaz­
da egyre bizonyította, hogy a ser­
téskereskedő a hibás, mert bizo­
nyosan cukorral etette a disznót 
Szerette volna visszakapni a pén­
zét, de hogy nem sikerült, hát be­
ásta a földbe a cukros húst meg a 
kolbászt.

Azóta nem tanácsos tőle meg­
kérdezni, hogy milyen volt a kol­
bász?

FöLDIKÉM!

Legalább a Dongó 25-ik születés­
napján leszúrhatnád a betegeket.

MEGJELENT!
' Magvar Angol Polgárosító könyv.

< 'POLGÁROSODÁSI ÉS BEVÁNDORLÁSI TANÁCSADÓ"). 
Ez az a könyv, amire minden magyar bevándorlónak szüksége 

van akár polgár, akár nem.
MI MINDENT TARTALMAZ A KÖNYV?

A POLGÁROSODÁSI VIZSGA KÉRDÉSEI 
ANGOL ÉS MAGYAR NYELVEN.

A kvóta törvény magyarázata (magyarul), úgy Magyarországra, 
mint az Utódállamokra vonatkozólag.

Hogy kell kiállítani a polgásorosodási kérvényeket?
Hogy kell ejárni, ha ki akar hozatni valakit az óhazából?
Mikép hozathatja ki menyasszonyát, vagy vőlegényét?
A legközelebbi családtagok kihozatásának kérdése.

MI VÁR A MAGYAR BESZÖKÖTTEKRE?
Lehetnek-e polgárok, akik törvénytelen utón jöttek be?

Mikor dv porta Iható az idegen?
A vízumok és útlevelek kérdése.
Hogy kell kiállítani egy affidavitot (angol szöveggel). 
Törvényjavaslatok a Kongresszus előtt a bevándorlás és polgáro­

sodás ügyében.
Kik j íhetnek 1h- Kanadából, Gubából és Dél-Amerikából?
A KÖN> V ÁRA 1 DOLLÁR, amit küldjön be levélben az alábbi 

címre:

IMMIGRANTS PUBLISHING CO.
______ "119 BROADWAY, ROOM 401, NEW YORK CITY.

' "
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VIGYÁZÓ JÁNOS
MEGFIGYELÉSEI

^ DONGÓ huszonötödik szüle­
tésnapja alkalmából köszön­

tőm az amerikai magyarokat, el­
sősorban pedig azokat, akik a 
huszonöt esztendő leforgása alatt 
több vagy kevesebb ideig olvasták 
egyszerű írásaimat. A negyedszá­
zad alatt rótt Írásaimban folyton 
az emberszeretetre, az egymás 
megbecsülésére biztattam az ol­
vasókat, de mivel mások folyton 
a megoszlásra, az egymás gyülö- 
lésére biztatgatták az embereket, 
így azután oldott kéveként hullt 
szét a magyarság az idegenjárás­
ban és nem tudta kiváltani a ben­
ne szunnyadó erőket. A gyűlölet 
hirdetői mellékösvényekre vitték 
a magyart, aki igy azután el is 
süllyedt a tehetetlenség posvá­
nyában.

A szétráncigált amerikai ma­
gyarság semmifele ügyben nem 
tudott egyöntelüleg megnyilatkoz­
ni s megosztottsága miatt szülő­
hazájának és magyar fajátájának 
tönkrenyomoritását is csak tátog- 
va nézte, mint a partra vetett hal. 
Az amerikai magyarság tömörí­
tését célzó törekvések csődöt 
mondtak a zavarosban halászók 
izgágasága miatt, igy azután le­
hetetlenné vált minden olyan 
megmozdulás, amely bármi te­
kintetben jót akart. A még min­
dig nagyszámú amerikai magyar­
ság csak teng-leng és legfölebh 
egy-egy hangos dáridón adja ki 
magából a fölösleges gőzt.

A régi magyar közmondás azt 
tartja, hogy “egy bolond százat 
csinál. hz különösen is bevált 
az amerikai magyarság életében, 
mert nálunk minél nagyobb bo­
londot mondott valaki, annál több 
volt a követője. Ha valaki jót 
akart, vagy véletlenül okosat 
mondott, akkor mindjárt nagyot 
bodiiltek a hangos torkuak és 
tücsköt-bogarat kiabáltak ellene. 
Mivel pedig nálunk mindig an­
nak van igaza, aki nagyobbat tud 
bődülni, igy azután a hangos tor­
kot követték a százak s megfoj­
tottak minden jóra való igyeke­
zetei.

Az Amerikában levő különféle 
nemzetiségek kivétel nélkül tö­
rődnek szülőhazájuk sorsával, sőt 
valamikor itt létesült a cseho- 
szlovák köztársaság, de már az 
amerikai magyarnak meg a kis- 
ujját se lehet megmozdítania Sze­
rencseden szülőhazája és boldou- 
talan magyar fajtája érdekében, 
mert ha csak valamicskét is ten­
ne, akkor mndjárt felbőg a til­
takozás, hogy politikai vigérek, 
fizetett betyárok csinálják ezt 
vagy amazt. Hát micsoda szé­
gyen letes állapot ez és miért tű­
ri a magyarság, hogy egy erő­

szakos kisebbség állandóan arcul- 
iisse és szembeköpje csak azért, 
mert a szülőföldére és a fajtájá­
ra mer gondolni?!

Abraham Lincoln és George 
\\ ashington születésnapját ünnep­
li ebben a hónapban az amerikai 
nemzet. Mindketten nagy embe­
rek. voltak és megérdemlik azt, 
hogy hálásan gondoljon rájuk az 
utókor. Igaz ugyan, hogy az utó­
dok néhanapján alaposan eltávo­
lodtak a Lincoln es Washington 
elveitől, de ez mit se von le a 
nagy emberek érdeméből. Mert 
néha vércséket is nemzenek az 
emberi sasok.

Klímában alaposan megmoz­
dultak a sárga emberek és ugyan­
csak hangoztatják, hogy ne hasz­
nálja ki őket tovább a fehér em­
ber, hanem hagyja meg Khinát a 
khinaiaknak. Lz az állásfoglalás 
nem tetszik a zavarosban halász- 
gato fehéreknek, de különösen is 
nem tetszik az angoloknak, akik 
ugyancsak csörtetik a kardot. Jó 
lesz résén lenni, nehogy újabb 
vehengereket fakasszon a telhe­
tetlen kalmár kapzsiság.

VEGYE MEG I 

REMÉNYI JÓZSEF I

**E M II K II E K
NE SÍRJATOK"

CIMÜ NÉGYKÖTETES
amerikai és amerikai magyar 

tárgyú regényét
A 4 KÖTETES REGÉNY ÁRA:

HÁROM 1)01.1.ÁR
A szerző aláírásával ellátott 

példány:
ÖT DOLLÁR.

Megrendelhető a következő 
vimen:

JÓS. REMÉNYI
2922 E. 130 STREET,

CLEVELAND, OHIO.
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ESETEK
BETÖRÉS SO! TU HÍVEKEN

Marosi András south riveri honfi­
társunk valami okból otthon maradt a 
munkából és olvasta az újságot. Épen 
azt nevette, hogyan járt a Kiss Sán­
dor a kutyával, mikor egyszer csak 
gyanús zajt hallott a pincéből. Itt a 
pincét a szobától épen csak a deszka 
padló választja el s igy könnyű volt 
meghallani mikor dimm-dumm, valaki 
lépegetett a pincéjében — s még hoz­
zá le is vert valami edényfélét.

— Ez nem jó szándékkal lehet oda­
lent — gondolta magában Mr. Maro­
si.

Sokáig nem hallatszott semmi s ezt 
az időt Marosi arra használta fel, 
hogy nagy óvatosan lehasalt a padló­
ra s fölét erősen odaszoritóttá a desz­
kához. Nem sokáig kellett ebben a 
helyzetben kucorognia, mert a zörgés 
újból kezd dött. A hordók között járt 
valaki. Még pedig nem is egy ember 
lehet, mert hol innen, hol onnan hang­
zottak a léptek. Csendesen lépeget­
tek, de a Marosi fülét nem lehetett 
megcsalni.

Már szent, hogy rosszjáratban 
vannak, de mit kezdhetek velők? hogy 
lehetni- megfogni őket? ez a vukume- 
re. Én magam vagyok, ők meg többen 
vannak, elbánnak velem, az bizonyos.

így morfondírozott a gazda, miköz­
ben lábujjhegyen kiment a hallba meg 
nézni, hogy benne van-e a kulcs a 
pincelejárati ajtóban.

Benne volt.
Hát ez eddig jól van; ide fel nem

jöhetnek.
De megint elgondolta, hogy ezer­

féle furfangja van az ilyen gonoszte­
vő népnek — valahogy mégis majd 
feltörnek s még a nyakát is elvág­
hatják.

Mit csináljon ? mit csináljon ? végre 
is eszébe jutott a Smith Mike.

ö a magyar polic South Riveren, 
ehhez kell folyamodni. De hogy men­
jen ki a házból anélkül, hogy amazok 
odalent észre ne vegyék.

Ezt a kérdést is megoldotta. Szép

lassan lehúzta a cipőjét s halkan mint 
" párduc, kisompolygott az utcára, 
még az ajtókat is nyitva hagyta ma­
gé. után.

Smith Mike otthon volt.
—• Mi baj van?
—- Baj van Mike, ez és ez.
És szépen elmondta, hogy betörők 

járnak a pincéjében.
— Hányán vannak ?
— Hisz ha én azt tudnám! Többen 

vannak, az bizonyos, mert eggyel ma­
gam is elbánnék.

- Miből gyanítod, hogy többen van­
nak ?

- Hallottam őket járkálni meg be­
szélni.

— Akkor hát menjünk! — mondja 
a polic.

— Jézus nevében — tette hozzá 
Marosi ájtatosan és nagy respektus- 
sal nézte, mikor a polic a töltött re­
volvert a zsebébe csúsztatta.

— Csak húzd fel a cipődet, aztán 
jer.

Megindultak és közben elkészítet­
ték a hadi tervet: majd megkerülik 
r. házat s hátulról a pince ablakon át 
fognak támadni.

Támadni ám! de hogyan ?
Melyikük megy elöl?
Persze csakis a Smith Mikenak kell 

elől menni, az a rendőr.
— De bizony csak erigy békás ma­

gad elöl, én majd mögötted állok ké­
szen s töltött revolverral.

— Nem megyek én elől, — hisz 
egy becsületes ütleg sincs a kezem­
ben. meg én vagyok a káros, te meg 

rendőr, én hívtalak téged, nem te 
engem.

— Van már ütleg is — mondja a 
rendőr a másiknak, ahogy beértek az 
udvarra. Ihol-e! Fogd meg ezt a pikk­
nyelet!

Mikor Marosi Andynek a kezébe 
került a jó kemény pikknyél, egy­
ezerre legény lett ő is.

— No, most mejünk előre, Jézus 
nevében!

— Te mégy elől?
— Megy ám a fene! hanem inkább 

menjünk egyszerre.
— Hát menjünk! — suttogta egy­

másnak a két vitéz és halkan odala­
poztak a pince ablakhoz. Azt kívül­
ről egy rántással felszántották és a 
polic befelé nyújtva revolverét, har­
sány hangon bekiáltott:

—• Ki van odabent? Felelj! Add 
meg magad, mert lüvök!

Smith Mike magyarul beszélt, mert 
azon a részen annyi a magyar, hogy 
más nemzetiséget fel sem tételezhe­
tett még betör "nek sem. Ámbár Ma­
rosi angolul is bekiáltott, miközben 
a revolver mellett benyújtotta a pikk­
nyelet:

— Suttolunk ám, az anyád ne szült 
volna, büdös haramia.

De a haramia nem felelt egy szót 
sem; azt sem mondta, hogy megadja 
magát, azt sem, hogy nem adja meg 
magát. Nagy csönd volt a pincében.

— Hogy kell ide most lemenni? — 
kérdezi Smith Mike suttogva a gaz­
dától.

Amaz visszasuttogja:
Ide van támasztva az ablakhoz 

két szál deszka, azon szépen lecsúsz­
hatsz a pincébe!

— Én ugyan egyedül nem csuszok, 
hanem te is csússzál velem.

— Jól van.
Ezzel hőseink előre szegzett fegy­

verrel hirtelen beléptek az ablakon s 
ráültek a deszkaszálra szépen egymás 
mellé.

— No, most egyszerre! Indulj!
Ahogy megindultak abban a pilla­

natban a két deszkaszál egyszerre 
csak reccs! leszakadt alattok.

Nagyot puffantak a földre mind a 
ketten, de azért Marosi koma nem 
vesztette el a fejét, nagyon is érezte, 
hogy valaki keresztül ugrik a vállán.

— Kiugrott, az anyja erre arra, 
lőjj utána!

Smith Mike is látta az ugrást és 
csak úgy ülő helyéből két golyót bo­
csátott az ablak felé.

A második lövés után nagy visítás 
hallatszott kívülről az ablak alól.

—• Nem ember az, hallod-e. hanem 
állat.

— No csak kerüljünk ki az udvarra.
Hirtelen körülszaladtak s látják, 

hogy egy macska nagyságú ronda 
patkány fetreng a vériben nagy nya­
fogva a földön.

—• Hát ez volt a betörő; hanem jól 
eltrafáltad. Lődd agyon egészen!

— Elég lesz ide már a pikknyél is 
—• mondta a polic gőgösen és egy ha­
tározott mozdulattal zsebébe csúsztat­
ta revolverét mit gondolsz, patká­
nyokra pazarlóm a töltényeit egy 
rend ri fegyvernek ?

Marosi belátta, hogy a rendőrnek 
igaza van s egy bus suhintással ki­
ütötte a betörőből azt a kis életet, a 
mit Smith Májk golyója még meg­
hagyott benne.

Aztán a két ember bement a házba 
és megitta régi magyar szokás sze­
rint az áldomást.

(A “Magyar Ilirnök”-ből)

PETRAS LAJOS
ÜGYVÉD, VÁROSI TANÁCSOS 

Irodái:
1040 Guardian Building 

8917 Buckeye Road 
Telefon: Main 6530 Garf. 2110 

Lakás telefon: Cedar 996. 
CLEVELAND — OHIO
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ECY HIRES KALANDORRÓL
táviratozó halott.

nimondandó volnék mindazt a di­
cső vitézi tettet, amiket még a béke 
kellős közepén követett el az az ur. 
aki ma, boldog háztulajdonosi pocak­
kal és lakói töméntelen sokaságával 
rendelkezve, visszavonult már a leg­
sötétebb magánéletbe. Visszavonult 
és az újságok kimeri tó rendőri kró­
nikáját^ olvasva, fölényesen legyint 
süppedő karosszékében:

" k.z is valami? Az volt valami, 
ami: ön követtem el akkoron! Gaz­
ság. hogy azt a sok gazságot senki 
nem méltányolja kellőképpen!

feleségének rengeteg ismerőse 
volt. a többek között egy gazdag föld- 
birtokos is A földbirtokos kijelentet­
te, hogyha az asszony férje történe- 
te-er elhalálozna, szívesen oltár ele­
ve zetné az özvegyet, aki e tekintet- 
b'” mindig is számíthat rá. Hősünk­
nek tudomására jutott a gazdag föld­
birtokos e kijelentése s amikor már 
hónapok óta pillanatnyi pénzzavar­
ban szenvedett, merész cselekedetre 
szrita el magát. Felesége nevében 
táviratot küldött a földbirtokosnak:

Feerjem m- ghalt. kueldjoen 
< 7< r forintot temetcesere.”
A földbirtokos ezer örömmel küldve 

el az ezer forintot, amit h'sünk an­
nak rendje és módja szerint föl is 
vett. Másnap azonban nem várt meg­
lepetés érte hősünket. Még javában 
cigarettázott az ágyában, amikor 
csöngetés hallatszott és hatalmas 
koszorúval megjelent a szoba köze­
pén v földbirtokos. Jött a temetésre. 
Természetesen szörnyen elhült, amint 
«■ vél* halott hel-ett az egészségtől 
duzzadó cigarettázó embert heverni 
látta ez ágyban.

Hát te nem haltál meg — da­
dogta csodálkozva.

Fn ? fsak nem őrültem meg, 
hogy ezer forinttal a zsebemben meg­

haljak ? Csupán tetszhalott voltam!.
- No, de ilyet! — csóválta fejét a 

földbirtokos és a halottaiból föltámadt 
férj fejéhez vágva a hatalmas koszo­
rút, dühösen kifordult az ajtón.

... Ezzel az esettel azonban véget 
ért a feleség vállain keresztül elkö­
vetett szélhámosságok sorozata. Az 
asszony ugyanis megelégelte férje vi­
tézi tetteit s egy szép napon külföld­
re utazott.

A férj később egy magyar iró "ja­
vára elvált feleségétől ötszáz korona 
készpénzért és napi öt-öt korona apa­
názsért. Ezt az apanázst hosszú időn 
keresztül föl is szedegette.

A SZÉCHEN YI-SZOBOR

Hősünknek, akini-k valóságos múze­
uma Volt a pesti kávéházakból össze­
lő üjtött kanalakból es egyéb ezüst­
nem üek bői minden valamirevaló köz­
életi nagyság a rokona volt. A mi­
niszterek püspökök, arisztokraták, 
ki pviselok és katonai méltóságok csak 
ug\ tolongtak nála a rokoni kapcsolat 
megteremtéséért. legalább is ilyen 
hin kot hozott forgalomba a mester. 
Es eredménnyel! Ennek tulajdonít­
ható ugyanis, hogy egyszer egy tözs- 
dés azzal fordult hozzá: Vajh' ismer­
tetne meg it néhány arisztokratával, 
akiket kommitcnsekül meg lehetne 
nyerni, — mert az arisztokrata ügy­
felek kellemesen emelnék az üzlet hi­
tt lét. tekintélyét.

Hősünk, miután tevékenységéért 
el re felvett néhányszáz pengő forin­
tot, megígérte a tőzsdésnek, hogy be­
mutatja Széchenyi grófnak. Tényleg 
kocsiba is ültek és elindultak a Duna­
iért fele. Az Akadémia előtt azután 
megállt a kocsi és hősünk a tőzsdés-

együtt kiszállt. Néhány lépést tet­
tek előre s akkor hősünk a Széche- 
nyi-szoborra mutatott:

- Bemutatom az urakat egymás­

nak. Széchenyi István gróf __ X. Y
tőzsdés. És most méltóztassanak tár­
gyalni.

Erre graei z mozdulattal magára 
hagyta az ámulo tözsdést a szoborral, 
r. bérkocsiba ugrott és elhajtatott.’ 
roppant szégyelte magát és még 5 
volt az, aki többé nem mert a szélhá­
mos szeme elé kerülni.

Igen mulatságos esete volt hősünk­
nek az, ami egy tabáni nyárspolgár­
ra! kapcsolatban történt s amit szin­
ten meg kell énekelnünk. A tabáni 
polgár hosszú idő óta asztaltársa volt 
már a tabáni kiskorcsmákban hősünk­
nek, aki itt építész gyanánt szere­
pelt. A jámbor spieszbürger egyszer 
elhatározta, hogy egyemeletes házára 
meg egy emeletet huzat. Előbb azon­
ban ki akarta kérni egy építész véle­
ményét, hogy vájjon elbirja-e a háza 
az újabb emeletet? Mivel pedig kár 
lett volna egy ismeretlen építésznek 
fizetni a helyszíni szemle megtartásá­
ért, amikor ott volt az ő jeles épí­
tesz barátja, egy vasárnap meghívta 
ebédre hősünket.

Az ebéd gazdag, ünnepies ebéd 
volt. állott vagy tiz-tizenkét fogás­
ból Hogy azután már elfogyasztották 
a feketét is, és rágyújtottak az illa­
tos havanna-szivarra. a házigazda 
korulvezette hősünket háza udvarán. 
Sorra megmutogatott neki mindent s 
végül megkérdezte:

Nos, kedves niest« r, mit gondol 
lehetne erre a házra még egy emele- 
tf-t húzni ?

Amir.' h sünk a magasba nézett, az 
'k lendítette a karját s szakérte­
lemmel mondta:

Hát hely, az van hozzá!

8021 HOLTON A VE Cleveland, O. 
A leghíresebb magvai muffoló Cler*. 

lantiban, aki még a holdvilágot is «J 

mu(f„l,a. Még pedig ha kell. .kár 
Pinpucsra. 1 e .«ínnal ion: Pennevl-

Dr. L. H.HERBERT
VOLT EZRE DOR VOS

***>5 w. .IKKPERSON AVE.
DETROIT, MICH.

Fazekas Pistánál 
Senki nem kesereg. 
Mert hiszen Fazekas
Tréfás gönci gverek. 
Nála a félhótt is 
Táncos kedvű marad 
S marokra szorítja 
A talpas poharat

Buffalo, N. Y.
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VETERÁN PEST A
régi amerikás és Zöldfülű Marci

ARCINK, hát most veszem ész- 
ésóre, hogy itt a Bálint napja, 

oszt mondok sok derék Bálint 
van itt köztünk, hát éjjenek mind 
hóttig. Oszt, hogy Detrojitba a 
miszter Kádár is Bálint, hát du­
kálna benézni hozzá, merhogy ta­
karos magyar ember oszt órájtosan 
fel kék köszönteni. Készüjj Mar­
cink, mer mijóta a zókontribul 
visszagyüttünk, ijjen áldomásunk 
még nem vöt, mind amijjen most 
lesz, no, de ránk is fér ebbe a 
szomorú világba.

Most azutég tovább mondom, 
hogy hol vótunk meg mit láttunk 
a zókontriba. Hát igen barács- 
cságosar nésztek minket a zókont- 
ribr mindenfele, nem is vöt pa­
nasz, mer hamarosan elkerülköz- 
tünk egy takaros kocsmába, oszt a 
miszter Erdős Miklós mingyán 
trittolt is, merhogy valamikor Fi- 
ladelfijába lakott, hát ismeri a 
zamerikaji szokást. Hát igen fá- 
jir. ember a miszter Erdős, no de a 
köbányjaj’ ser se vót kutya, oszt a 
Marc’ úgy nekiment akárcsak a 
zébes tehen a lóherének. Mondok 
r, Marcinak, hogy' csak rendivel, 
mer még feliujódik, de a Marci 
nem sokat törődött vele, mer 
aszend' nem bánnya, ha meg is 
pukkad, de a sert ott nem hagyi. 
Hat maga mse hagytam ott a sert 
oszt a pesti urak igen örültek, 
hegy igy ment belénk a ser, akár­
csak Ladányba a ménkő.

Hát annyit mondhatok, hogy 
takaró-; egy város az a Pest. Igaz, 
hogy nincsenek ojjan bolond nagy 
házak mind itt Améri kába, de an- 
tul szebbek. Oszt annyi kőszent 
van, hun lovon, hun meg gyalog, 
hogy alig győztük kapdosni a ka­
lapunkat. Oszt hogy a zország

kösségházába is elmentünk, hát a 
Marci úgy ellátottá a száját, hogy 
máj kiesett rajta Még a kalapját 
is elfelejtette levenni, de rászólt 
egy takaros magyar, hogy aszondi 
födi hun a kalap. Hát erre a Mar 
cl csak bökedött a zujjával a feje 
felé, hogy aszondi ott van. Aszondi 
r. magyar ur, akinek igen sok fé­
nyes gomb vót a dolmányán, hát 
mondok tán főgyenyerális lehetett, 
aszond’ a Marcinak, hogy levehet­
ne a kalapot. Má mondok tisz- 
tőtt ur, mink amérikások vagyunk, 
isten panaszkép ne vegye.

Nagyot nézett erre a tisztőtt ur 
esz* azutég aszondi, ott tán min­
denki kalapba gyün a világra. De 
mán itt csak a za szokás, hogy tisz­
tességes hejjen leveszik a kalapot, 
így oszt le is vettük. No, de érde­
mes is vót mer tán semmijén nép­
nek nincs ojjan takaros kösség- 
háza, mind a magyarnak.

Hogy mán a szemünket is máj 
Kinésztük, hát elmentünk másfele. 
Oszt hogy egy templom mellett 
vetünk, hát integet a Marci, hogy 
odr. is be kék menni. Se is men­
tünk, ősz mán a zajtóba levettük a 
kalapunkat, de itt meg avvót a 
táj, mer eccer csak odagyün egy 
mérges kis ember, akinek veres 
szakála vót, oszt aszondi tegyük 
lel a kalapot, vagy pedig meny- 
nyünk ki. Hát erre mán mérges 
lettem magam is oszt mondok, hát 
mijjen divat van itt Pesten magok­
nál Csak a zelébb monta egy tisz­
töt ur, hogy minden tisztességes 
hejjen vegyük le a kalapot. Hát 
c: akkor mijjen hejj itt?

De a veres szakáin csak nem en­
gedett oszt aszondi, mennyünk ki­
fele. Hát ki is mentünk nagy ha­
ragosan oszt hogy ránéztem egy 
táblára, aki a falon vót, akkor lát­
tam, hogy a zsidó templomba vó­
tunk. No, mondok, hát akkor Pes­
ten se veszik le mindenütt a kala­
pot.

A többit máj elmondom máskor, 
mer egy szuszra nem lehet min­
dent elmondani De most gyün a 
java.

D. B. STONE
MAGYARUL BESZÉLŐ 

ANGOL ÜGYVÉD
322 Leader-News Bldg. Cleveland,!)

A Superior é* FaM 6 ik tiirík isrkás 
Telefon : Main 70*0 Central If §A

A KECSKE
Nagy bál volt Indiana Harboron 

s a mulatság közben kisorsoltak 
mindenfélét. Az egyik szerencsés 
bi-di kecskét nyert a sorsoláson s 
ennek örömére áldomást akart inni 
a pincében, de mivel a kecskét 
nem vihette magával, igy tehát 
megkötötte azt a teremben egy 
szék lábához. Mialatt a hódi nagy­
ban áldomásozott a cimborákkal, 
a kecske megunta a dicsőséget és 
el lépett. A budi erre a barátok 
segítségével három napig kereste 
az eltűnt kecskét, de hasztalanul. 
Nagyon elkeseredett amiatt a hódi 
és azóta nem jó előtte a kecskét 
emlegetni.

Roeblingi jókívánságok
Lopja (1 a burdos miszisz a jegy­

gyűrűdet, hogy a tudós doktor össze­
boronálhasson egy szalmaözveggyel.

— A sereen-gyárhan szőjjék meg az 
alsó ruhádat a szép lányok, ha po­
tyán olvasod a Dongót.

— • Az öreg hrugós vigyen haza sza­
márháton és otthon ne ismerjen rád 
r. ir.iszisz.

MAGYAR
TEMETKEZÉSI

VÁLLALAT
ÉS KOPORSÓ RAKTÁR

TFMFTÉSKKFT ELVÁLLAL A LF0 
FF.NYFKKIiHTÓL X LFGFilY SZER ÓB­

BIG A LEGJUTANYOSABBAH

mCZÓ FERENC
8027 W. JEFFERSON AVE.

DETROIT. MICH 

TELEFON- CEDAR «175.

A NIAGARÁHOZ VALÓ 
KIRÁNDULÁSOK

alkalmával, ha Buffalo városát és 
a világhírű Niagara Falls-ot felke­
resi ne feledjen el betérni a River 
Roadi magyar vendéglőbe, a River­
side Park sakán levő magyar ven­
déglőben elsőrendű frissítőket kap­
hat és figyelmes kiszolgálásban 

részesül.

SZÓKA IMRE s FIA
2809 Niagara St. Buffalo. N. T.
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AZ ELTŰNT MALAC

EGYIK magyarlakta helyen van egy 
öreg harcos, aki nagyon sokat tud 

a világháborúról, merthogy végig küz­
dötte az egészet s most itt Ameriká­
ban beszél sokat Szerbiáról, Itáliáról 
no meg Ázsiáról is. mert oda is elke­
rült az öreg harcos. Itt Amerikában 
egy tengerparti városban telepedett 
meg az öreg vitéz, mivel pedig a ten­
ger mellékén hideg az időjárás télen, 
igy azután ködmönt hordanak az em­
berek. A ködmönnel pedig együtt jár 
a kiidmünlé. amit az öreg harcos egy 
percig se tűrne meg a szájában. Nem. 
mert 5 rögtön lenyeli.

Az öreg harcossal történt, hogy 
egyidőben elküldték vele egy kis ma­
lacot a “száraz" szalonoshoz azzal a 
paranccsal, hogy a malacot hagyja a 
szalonosnál és hozzon azért egy üveg 
ködmönlevet. A vitéz tüzér parancs 
szerint zsákba tette a malacot és el­
szállította a tetthelyre, ahol is kato­
nai regula szerint jelentkezett és el­
mondta. hogy egy malackát hozott 
a rokonától, viszont pedig ő egy kvárt 
ködmönlevet akar vinni a malacért.

A szalonos tudomásul vette a je­
lentkezést és hajlandó volt az üzletre, 
de előbb megkínálta a harcost egy 
kis ködmönlével. örült a vitéz tüzér 
a kínálásnak, leült egy székre, a zsá­
kot letette maga mellé a padlóra és 
rátette lábát a zsák szájára, hogy el 
ne szökjön a malac. A ködmönlé után 
azonnal megeredt a vitéz szája és el­
kezdett beszélni a háborúról. A bodik 
szájtátva hallgatták a beszédet és 
közben egyre újabb munícióval lát­
ták el a mesélő tüzért, aki örömmel 
fogadta a muníciót s ágyutöltés köz­
ben elfeledkezett a malacról.

Egyszer azután megkérdezte tőle a 
szalonos, hogy hol is van hát az a 
bizonyos malac? A vitéz ur szétné­
zett és csak akkor vette észre, hogy 
eltűnt a malac zsákostól együtt. Na­
gyon restelte a dolgot a vitéz ur, mert 
hogy alaposan becsapták a bodik, a- 
kik hozzá még katonák se voltak.

Nagy töprengés után malac nélkül, 
no meg ködmönleves üveg nélkül ha­
zafelé indult a bánatos öreg tüzér 
és útközben egyre azon törte a fejét, 
hogy milyen mesét mondjon majd

otthon. Csakhogy éjfélután ért haza, 
mindenki aludt már és igy másnapig 
rzf. találta ki, hogy a szalonban fe­
li dtc a ködmönleves üveget. El is 
küldtel: azért egy gyereket, de a sza­
lonos kijelentette, hogy malac nélkül 
I nem ad ködmönlevet.

így azután kisült a dolog s a házi­
gazda egy másik malacot küldött a 
■ zálogosnak, de1 azt már nem bízta az 
í rig harcosra, mert attól tartott, hogy 

második malacot is ellövik a világ­
háborús vitéztől.

ÉRDEKES KÖNYV
Dívány Jenő: Magyar-Amerikai 

Történelmi Kapcsolatok.

Dívány Jenő amerikai-magyar tör­
ténetim ebben a tanulmányban össze­
foglalja az amerikai könyvtárakban 
sok éven át végzett kutatásainak ered­
ményeit. Érdemes munkát végzett ve­
le. mert ezek az eredmények valóban 
meglepőek, különösen, ha tekintetbe 
vesszük, hogy a magyar nem volt 
tengeren járó nép, s igy önállóan nem 
vehetett részt a tengerentúli felfede­
zésekben és gyarmatosításban.

Meglepő már a könyv alcíme is:
r. Kolumbus előtti id'ktől az ameri­

kai polgárháború befejezéséig”, mert 
kevesen tudják nálunk, hogy Kolum­
bus előtt járt már fehér ember Ame­
rika földjén, s még kevesebben, hogy 
ezek között magyar ember is volt. 
Érdekesen világítja meg a tudós szer­
ző az uj világrész elnevezésének ere­
detét és Szent Imre magyar királyfi­
val való kapcsolatát. Leírja amerikai 
források alapján, mit tettek magya­
rok Észak-Amerika vadonjainak a ci­
vilizáció számára való meghódítása 
érdekében. Megtudjuk, hogy Anglia el­
s' amerikai gyarmatosító kísérleté­
nek történetírója magyar volt, aki az 
expedíción életét vesztette el. Olva­
sunk XVTII-ik századbeli magyar je­
zsuita misszionáriusokról és magyar 
pietista prédikátorokról; magyar út­
törőkről. akik várost alapítottak, ma­
gyar tudósokról, akik akadémiát ala­
pítottak, egyetemen tanítottak vagy a 
\ ad Nyugat őserdőinek ismeretlen 
faunáját és flóráját tanulmányozták; 
magyar tábornokokról, ezredesekről és 
egyéb rangú katonákról, akik az E- 
gvesült Államok történetének két leg­
kritikusabb korszakában — a függet­
lenségi harcban és kilencven évvel 
később a polgárháborúban — vérü­
ket ontották azért az országért, ame 
Ivet a szabadság hazájának tekintet­
tek.

Külön fejezet szól Kossuth Lajos 
amerikai kapcsolatairól és amerikai 
terveiről, valamint az úgynevezett 
Kossuth-magyarok viselt dolgairól, a­

melyek folyamán megismerkedünk az 
elsí magyar gyarmat, New Buda, 
alapításával és további sorsával is. 
Diplomáciai okmányok alapján tár­
gyalja Dívány az Amerika és Ausztria 
közötti viszony alakulását a múlt szá­
zad közepén. Fiz a viszony az ötvenes 
évek elején annyira kiélesedett, hogy 
kot iziten csak Ausztria bölcs, de nem 
éppen dicső, meghátrálásra tette a há­
ború kitörését elkerülhetővé: először 
1851-ben Kossuth miatt, másodszor 
1853-ban Kossuth Márton honvédtiszt 
miatt.

A magyar nemzet szomorú jelené­
ben jólesik a dicsőséges múlt eme jó­
részt ismeretlen lapjait forgatni és 
megerősödni a magyar faj kiválósá­
gába vetett hitünkben.

A kis könyv a Királyi Magyar E- 
gyetemi Nyomda ízléses kiadásában 
jelent meg. Ára 2 pengő.

LÓVERSENY

Egy vidéki lóverseny alkalmá- 
'*iI a helybeli előkelőség felesége 
megkérdezi barátnőjét:

- Ki nyerte, meg a dijat, az én 
térjem, vagy a tied?

• Egyik se, — hangzott a vá­
lasz — egészen idegen ló nyerte 
meg.

FÉRFIAK!
Vegyenek vagy 

béreljenek
FARMOT

a kitűnő és jólfizető
GENESEE VÖLGYBEN

(Livingston County) 
Nyugati New York
-- “jvtuc* JH iiauu

farmerek, akik vilimI pénzzel blrnik 
A firmok negyszerűen megfelelnek 
tejtermelésre, zöldiégek, gyümölcsök 
ilfilfi, timothy, buzitermeleire ugv 
szirvismirhi és bárány neveiéire. Jó 
útik. plicok közelben, kitűnő iskolák 
™ • legjobb viintl Összeköttető!

írjon azonnal az alábbi címre:
"H"-F’ARM DEDARTMENT 
LEO M. ALLEN, Manager

LlVTXfiSTON COITNTY
Trust Company

Genesko.N.Y.
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Hírek “Pencelvániá”-ból
L^ASTON-ban az egyik bodi láto-
J gatóba ment a görlijéhez, de 

mivel nagy sár volt, hát sárcipőket 
is felvett a bodi. Útközben a nagy 
sárban lemaradt valahol az egyik 
gummi-cipője s csak a lányos ház­
nál vették észre a családbeliek, 
hogy egy sárcipőben parádézik a 
bodi. Nagy volt emiatt az elkese­
redés, a bánatos bodi egész este 
szólni se tudott, mert nagyon saj­
nálta a sárcipöt. Hazatérőben kerí­
tett egy nagy botot a bodi és 
azzal kotorgatta a sarat. Szeren­
csére meg is találta a siratott sár­
cipőt és újságpapírba csomagolva 
vitte haza.

Otthon a többi bodik igen ér­
deklődtek, hogy mi van a csomag­
ban s erre kijelentette, hogy aján­
dékot kapott a gödijétől. A bodik 
azt hitték, hogy ködmönlé van a 
csomagban és addig okoskodtak, 
nrig ki nem bontotta a csomagot. 
Mikor a sáros cipőt meglátták a 
kiváncsi bodik, majd eldőltek az 
ijedelemtől.

Nagyon szeret automobilozni az 
egyik eastoni miszter, aki a minap 
“párdiba” volt hivatalos, de nem 
juthatott el oda, mert a ködös idő­
ben befagyott a “gezelin”-je. Két 
napig küzködött a miszter, mig 
végül kiolvadt a ködtől befagyott 
automobil s igy lekésett a " pár­
ái ”-ról. Meg is fogadta, hogy töb­
bé nem ül automobilra ködös idő­
ben.

Star Junction közelében farmra 
került a múlt nyáron egy miszter,

;iki a családján kívül csak az égi 
madarakkal diskurálhatott. Ha 
néhanapján felkereste valamelyik 
komája, hát nagyon boldog volt a 
remete koma. Egyik komája több­
ször is felkereste s többi között 
azzal biztatta, hogy kerít neki 
munkát valahol. A farmer koma 
ennek ugyancsak megörült, mert 
igen megunta az életét a vadonban.

Egy ilyen látogatás alkalmával 
?. farmer örömmel újságolta a lá­
togató komának, hogy nemsokára 
megérkezik a gólya és reméli, hogy 
majd a komáék tartják keresztvíz 
ala a gyereket. A koma szívesen 
vállalta a dolgot, mert az feleba­
ráti kötelesség, sőt hozzátette, 
hogy mielőbb elvárja a farmer 
komáekat, s majd ő gondoskodik 
munkáról. Közben a farmer koma 
elmuffolt egy másik helyre s úgy 
megfeledkezett, az édes komáról, 
hogy meg se hívta a keresztelőbe. 
A koma erre olyat mulatott egy 
napig, hogy majd kirúgta a ház 
oldalát. De hát aszongya, hogy 
lehet, mert kimaradt a komaságból 
és igy telik ködmönlére.

RIGÓ JANCSI
Meghalt a vén cigány.
Az öreg cigány.
Ki egykor kapós volt.
Sőt kikapós volt 
S mindegyre vidám. 
Nótáját elhúzta 
Sok csinos nőnek;
Bájos nagyságáknak.
Sőt hercegnőknek.
A sok nóta vége 
örök pihenő lett.
A kóborló cigány.
Hírhedt szerelmes 
Otthonra talál. . .
Az ö nótáját is 
Elhúzta végül 
A legjobb prímás:
A Halál.

TÖBBET ER.
Két kisleány összeveszett.
— Te beszélsz? — fortyan fel az 

egyik. — Hiszen neked szüleid sin­
csenek. Te csak fogadott gyerek 
vagy!
— Éppen ezért vagyok különb ná­
lad — vág vissza a másik. — En­
gem a sok közül kerestek ki a szü­
leim, de a te szüleid kénytelenek 
voltak elfogadni téged úgy, ami­
lyen vagy.

GYÖNGÉD APA

— Nagy örömmel közlöm, ked­
ves leányom, hogy a fiatal Farkas 
megkérte a kezedet.

■ De papa, én nem akarom el­
hagyni a mamát.....

Ebből ugyan ne csinálj gon­
dot. Magaddal viheted!

PLANT CITt -BEN a legjobb és legnagyobb 
markelje van Floridának, ahol mindenféle 
termest jó árban el lebet adni. kornyékén 

c"al4d 8lép eredménnyel 
gazdálkodik. Bizonyos vélemények kétszer 
is teremnek, úgy, hogy lo akeros farmon 
- ezertől 4 5—6 ezer do-lár hasznot is le­
het evento csinálni. Akik jó vidéken késs 
narancs strawberry és mindenféle zóldség- 
termő farmot vagy földet akarnak venni 
most van az ideje, télen .Tojjon és válasszá 
ki azt. amikor lítja a termést rajta és azt 
L ; - 1hitnek érte. Töretlen földek
*15° tfil tdöo-ig akerja. Müveit földek ée 
farmok $J00 tó! fölfelé, melyik hogyan van 
fölszerelve. t ele cash, a többi 3—4—5 évi 
fizetéssel. Bővebb felvilégositáaial a so Igái 
'planter,1; v ÍV "a U°X 61 AStrSTtíliánt City, Honda.

Csátinál a csárda 
Ki van festve.
Odajár a magyar 
Nappal s este.
Aki oda bemegyen,
Soes reszket s fázik,
Mert a Csáli csárdájába*
A jókedv tanyázik.

81 R**o Street Buffalo. ff. T.

JOGI TANÁCS ÉS KÖZJEGYZŐI 
ÜGYEK ELINTÉZÉSE

SCHWARTZ B.
2825 EAST 79TH STREET.

CLEVELAND. — OHIO

Hajójegyek minden vonalra-
Pénsküldéa a világ mieden réséé be.

FIVE BROTHERS

GEGUSTESTVÉREK

Ha bárkinek épület-vasalásra, fa- 
tagy vasmunkás szerszámra, zseb- 
es konyhakésekre, gáz- és melegítő 
kályhákra, vasalókra és vasaló­
deszkákra, mosógépkre, bármilyen 
testekre es varnishokra, kárpitokra 
yardszamra vagy egész szoba nagy­
ságban, vagy bármilyen házkörüli 
tvparaciora van szüksége úgy ke­
resse fel az e szakmában legjobban 
es legdusabban felszerelt üzletün­
ket. Áruink a legjobbak és áraink 

a legjutányosabbak

8013 W JEFFERSON AVE.

legnagyobb magyar vsa- áa festék

A megvett árut házhoz zzállltjnh.
TELEFON: CEDAR 1184

kereskedők Detrottbaa
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SZÓT KÉREK

JELEN számával huszonötödik szüle- 
tésnapját érte meg a Dongó, vagy­

is kijárult neki az a bizonyos huszon­
öt. Nálunk nagyon divatosak a jubi­
leumok; megtartjuk az egy, két. öt. 
tiz, húsz és 25 éves jubileumokat. így 
tehát az adott példa szerint a Don­
gónak is jubilálnia kellene, de a jubi­
leum örömünnt pet jelent, a Dongó­
nak pedig vajmi kevés oka van az 
örömünnepre. Megindult huszonöt év 
előtt, azóta tengett-lengett itt a ma­
gyarok között. Ennyi az egész. Eny- 
nyiért pedig jubilálni nem nagyon ér­
demes.

Nem is jubilálunk tehát, hanem 
egyszerűen de becsületesen köszöne­
tét mondok mindazoknak, akik a hu­
szonöt esztendő alatt bármilyen cse­
kély mértékben is elősegítették ezt a 
tengést-lengést. Köszönet a Dongó 
derék képviselőinek, a jóbarátoknak, 
a jöravaló magyaroknak s egyáltalán 
mindazoknak, akik ebben az őrületes 
dollár-hajszában a magyar írásról is 
megemlékeztek néhanapján.

Harminc esztendeje múlt annak, 
hogy magyar újságos vagyok Ameri­
kában s a harminc esztendő alatt sok 
levél lepergett a magyar nótafáról. 
Én még mindig itt vagyok, pedig har­
minc esztendő előtt gondolni se mer­
ít m volna arra. hogy ilyen sokáig ki­
bírjam ezt a lelkit őrlő s meglehető­
sen hálátlan foglalkozást. Es kibír­
tam. bár a harminc esztendő alatt

sok keserűségben volt részem, sok-sok 
gonddal kellett megküzdenem és gya­
korta eszembe ötlött az. hogy jobb 
lenni talán abbahagyni ezt a remény­
it len szélmalom-harcot. De nem hagy­
tam abba. mert ebben a sivár közö­
ny ősségijén még mindig akadtak jó­
indulatú magyar emberek, akikért 
folytatni kellett a küzdelmes munkát.

így maradtam meg a bt tüvető mes­
terségnél s folytathatom ott, ahol el­
kezdtem. harminc év eltilt, mert ne­
künk not ás tücsköknek rendesen azt 
ft lelik a nótában gyönyörködő han­
gyák. hogy ha muzsikáltunk nyáron, 
akkor táncoljunk télen. Es igazuk van 

serényen gyűjtögető hangyáknak, 
mert aki elszegődött a cigánysorba, 
a:; alkudjék meg a széllel. Mi egyné­
hány an megalkudtunk és ázva-fázva 
tovább is muzsikálunk nólakedvelők- 
ni k és Ixitfülüeknek egyaránt.

Magyar szeretettel

KEMÉNY EVŐREY

A CSŐI)

Mimiit!, papa. mi az a estid ?
- kérdi Móricka az apjától.
— 1 lát fiacskám, hogy kiinnyeh- 

iicn megértsd: csőd az. amikor a 
pénzemet a mtdrágzsebbe teszem 
s a kabátomat odaadom a hitele­
zőknek.

Mit írnak az előfizetők?
Itt küldöm a 3 dollárt és tessék el­

küldeni címemre a Dongót. Olvastam 
az Amerikai Magyar Népszavában a 
Kemény ur írásait, amiket az egész 
amerikai magyarság a szivére vehet, 
mert mindnyájunkat érdekel, amit 
olyan szépen és szívhez szólóan meg­
irt a kedves magyar földről. Akinek 
egy kis magyar érzése van, annak a 
könnyű is kicsordult a szeméből.

Everett, Mass. Fejes Bertalan.

Itt küldöm a 3 beteget, mert a 
Dongó sem élhet a levegőből. Kívá­
nom hogy a Dongó még sok születés­
napot megérhessen és sűrűbb legyen 
r. ‘beteg”, mint ezel'tt.

Lorain. O. Davis C. B.

< SEBEKBŐL-VEDERBE

Doktor ur. csak nem unatko­
zik a társaságunkban .' Már másod­
szor ásított....

Bocsánat, nagyságos asszo­
nyom, teleli zavartan a vendég

- cseppet sem unatkozom. Az em­
ber akkor is ásít, amikor éhes....

DK. FARMS CÉH
6000 DOLLAR BIZTOSÍTÉK 

AZ ÁLLAMNÁL
Magyarországi és Itteni perei ügyek 
(yon él pontéi elintézése. Pénz 

k tildéé, Jogi tanén él hajójegy. 
FORDULJON HOZZAM BIZALOMMAL. 

1958 Genesee Sir. Toledo. Okie

W. H. SCHWARTZ
Elió magyar ügyvéd él hitei közjegye« 
Ohle államban 612 Society for Savinge 

épületében. Cleveland, O.
TKÍ.KFO.NOK

Pliyahora Centra] 3.1 Ml K Hell Mein 5720

Magyarországba
vagy onnan Ide
BRÉMÁN ÁT

A legnagyob én leggyorsabb német 
gőzhajón, a

COLUMBUS ON
vagy e vonal min hajóin.

Kizárólag csínon harmadik osztályú 
stateroomok.

LESZÁLLÍTOTT ÁRU KÖRUTA­
ZÁS! HATOJEC.YEK 

Felvilágosításért forduljon bármely 
helyi Ügynökhöz vagy

north german

LLOYD
32 BROADWAY. NEW YORK.
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A megfejtés dija: egy" szép könyv.
A megfejtés beküldésének határ- 

1927 március 3.
A január 15-iki számban közölt ta­

lány megfejtése:
T6S0KBERÉND.

Helyes megfejtést küldtek be a kö­
vetkezők :

Nagy József Kelemen M„ Kovács 
János, Clevelandi Magyar Ifjúsági 
Egylet. b

A jutalmul kitűzött könyvet a Cle­
velandi Magyar Ifjúsági Egylet nyer- 
to meg.

KKDVKS VÉLKMÍjXV.
A szegény Miau portásnak áll he 

a gazdag Rnsenzweighoz. Mindjárt 
első nap a fiatal Itosenzweig láto­
gatóba jón az apjához és meg­
kérdi ({riint :

*— Itthon van az édesapám
Blatt bólint;
— Hpp most totyogott fel az 

öreg.
A fiatal Itosenzweig elképed 

ezen a szemtelenségen és diih.isen 
kérdezi :

Mi az. be van rúgva ?
Blau elgondolkozik :

Nem. azt nem vettem az öre­
gen észre.

H. E. VARGA
OCYVÉI) ÉS JOGTANÁCSOS

511 Society for Savings Bank Bldg. 
CLEVELAND. O.

Cherry 8092

HALÁL ELLEN
NINCS ORVOSSÁG — MONDJA 

A RÉGI PÉLDABESZÉD.
Amelyik clevelandi magyar hámil 
a Halál kopogtatott, jusson eertkke

THE JAKAB C0.
magyar temetéarendezö és ball 
intézete, amely a legjobban bere

« városban. Zl
Betegszállító kocáik állanak re«del 
kezesére, l akodalmakra és ken» 
telokre a legjobb gépkocsikat tinié.

8923 BUCKEYE ROAD
CLEVELAND, O 

MINDKÉT TELEFON.

Jóravaló (magyarok
Utóbbi időben a követkéz 3 jóravaló 

magyarok szereztek előfizetőket a 
Dongónak:

Bazsó András Cleveland, Péter Im- 
reE Chicago, Kuti Tamás Sharon. 
Jakab A. Johnstown, Érdeky József 
Ellwood City, Andaházy A. Sándor 

itts Mirgh, I.aky Béla Chicago, Agócs 
József Roebling, Baltovies István 
i renton, Móra János Gary. Rakatzky 
M. Bridgeport, Szabó Bertalan Lacka- 
wanna, Bonc András Franklin, Kuti 
wanna. Bene András Franklin, Kuti 
lamas Sharon, Rácz Márton Scran­
ton. Kovács János St. Clairs vilié. 
Ónodi Janos Windber, Ignátz István 
Akron O., Tömör Antal Kenmore, 
Lumbuluvz J. New Castle.

fogadják a Dongó köszönetét. Re­
méljük, hogy a 25-ik születésnap al­
kalmából megszólal minden jóravaló 
magyar.

A “Dongó” képviselői
ALPHA, N. J.:Varga András.
At RÓKA, ILL.:Fodor K. József. 
AKRON, ().: Ignácz István. 
ALLIANCE, O.: Szabó Károly. 
ALLENTOWN, PA.: Dravetz József. 
BUFEALO, N. Y.: Ilörcsöky József 

és Puj Péter.
•BRIDGEPORT, CONN.: Rakatzky M. 
CHICAGO. ILL.: Laky Béla. 
CLAIRTON, PA.: Király János.
CLEV ELAND, O.: Bazsó András. 
COLUMBUS, O.: Mrs. M. Oláh. 
DAYTON, O.: Pohl János.
Dl QUESNE, PA.: Sápos M. J. 
FRANKLIN, N. J.: Bene András. 
FLINT, MICH.: F'ordos János. 
HOMESTEAD, PA.: Nagy József. 
KF'NMORK, ().: Tömör Antal. 
LEECHBURG. PA.: Takács András. 
KULPMONT, PA.: Marosi György.
LA( KAW ANNA. N. Y.: Szabó Béla 
MILWAUKEE, WTS.: Beleznay F.
NEW YORK, Demeter K. József.
NEW CASTLE, PA.: Bumbulues J. 
NORTHAMPTON, PA.: Princz Lőrinc 
PASSAIC, N. J.: Papp D. Károly. 
PITTSBURGH, PA.: Vezendv Imre. 
PHILADELPHIA, PA.: Kuzman 

Antalné.
PHILLIPSBURG, N. J.: Németh 

Zoltán
PERTH AMBOY, N. J.: Bels". Károly. 
PITTSBURGH ÉS KÖRNYÉKF:

t rulah izv A. Sándor.
ROF.BLING, N. J: Agócs József 
SHARON, PA.; Kuti Tamás.
ST. CLARSVTLLE, O: Kovách János. 
TRKNTON, N. J.: Baltovies István 
TORRINGTON, CONN.: Soós András. 
TUG RIYFJR vidék: Móra János.

15-ik oldal

A “Dongó” postája
A Dongó 25-ik születésnapján kö­

szönetét mondunk mindazoknak, akik 
a 2.1 esztendő alatt bármilyen utón is 
segítségére voltak a Dongónak.

Sz. B. A betegeket köszönettel vet­
tük. Kérünk belőlük minél többet.

H. M. Szép szóval nem lehet kifi­
zetni a Dongó számláit.

J- K. A betegek megjöttek, a tréfát 
kidongjuk.

t - D. Köszönet a jókívánságért, mi 
is szeretnek látni, hogy sűrűbben jöj­
jenek azok a betegek.

J- D. A história nem rossz, kidong­
juk. K

F. B. Szerencse, hogy itt-ott van­
nak még jó magyar emberek.

Hátralékosok. A 25-ik születésna­
pon jo lesz be rukkolta tni a betegeket, 
mert másként leszedjük a keresztvi­
ze*. a potyásokról.

F- P. A betegek megjöttek, a his­
tória jón.

V. K. Sose féljen, csak hazudja le 
azt a pár dollárnyi előfizetést.

M.AZX.úJTALAXsaí;

f’isla is Laci nem tudta a föld- 
rajzleeket. A tanító büntetésből 
meghagyta, hogy mindketten ott 
maradlak az iskolában és ötven- 
sz"r bírják a születési helyük ne- 
'•■I. Amikor azután benéz Imzzá-
•|ul<- •"'gy a Pista gyerek ke­
servesen sir.

-Mi bajod ! — kérdi tőle.
- Ilyen igazságtalanság.... hrii- 

liubu — zokogja a fiú, — a Laci 
csak Vácon született..... briihiihü....
' ** ’',1 Kiskiisfvlcgyházáii.

Hegedűs Pál
közjegyző

517 RIDGE ROAD 
LACKAWANNA. N. Y.

Ellátja mindenkinek ügyes-bajos 
dolgait. Kiállít okiratokat, pénzt 
küld és elad hajójegyet minden 
vonalra. — Aki pedig nyakmereve­
désben van. az kaphat nála bedör- 
zsölésre finom olajat.
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KÉMÉNYGYORGY
ELŐADÁSAI MAGYARORSZÁGI ÚTJÁRÓL

ÉRDEKES MAGYARORSZÁGI 
MOZGÓKÉPEK

KÍSÉRETÉBEN

A közeljövőben, a következő városokban lesznek előadások: 

CLEVELAND, ALLIANCE, YOUNGSTOWN, DAYTON,

ÉS COLUMBUS

RENDKÍVÜLI ÉRDEKES KÉPEK Budapestről, a Hortobágy- 

róL a Dunántúlról, Egerből, a Balatonról, Debrecenből, a Nagy­

alföldről, Kassáról, Székesfehérvárról, Szombathelyről, Mező­

kövesdről, a Bakonyból, ZircrőL Pécsről, Kisbérről és Magyar-

ország több más helyéről.

MINDENKI NÉZZE ÉS HALLGASSA 
MEG EZT A RENDKÍVÜLI ELŐADÁST


